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1: Only got a minute?



French is spoken by about 350 million people. It is an official language in 29 countries and commonly used in many others. Replacing Latin, French became the official language of administration and court proceedings in France by the Ordinance of Villers-Cotterêts in 1539. From the 17th to the 20th centuries, France was the leading power of Europe, and French was the lingua franca of educated Europe. During the 17th and 18th centuries, it established itself in the Americas with the arrival of colonists from France. Since World War II however, French has lost most of its international significance to English with the rise of the USA as the dominant global power. Nevertheless, French is the second most-studied foreign language in the world after English.


The Normans brought their language to England in 1066. So, for 300 years French was the language of the English court, administration and culture. More than a third of all English words are derived directly or indirectly from French, and English speakers who have never studied French probably already know 15,000 French words! Once you begin Get started in French it won’t take you long to realize that you already know many common French words because of their similarity to English words: pardon, parler, désirer, café, journal, bière, pharmacie, hôpital, hôtel and less common words: instructions, introduire, téléphoner, organisme, opération.


Language is much more than the study of vocabulary so this course will introduce basic grammatical points and provide ample opportunity to put them into use through a number of practical and communicative situations such as giving personal information, making a hotel booking, asking for directions, making travel arrangements, ordering food and drinks, shopping. These are just a few of the situations you will be able to handle once you have completed this course.





5: Only got five minutes?



French language


French is a Romance language (meaning that it originates from Latin) spoken around the world by about 77 million people as a first language (mother tongue), by 50 million as a second language, and by about another 200 million people as an acquired foreign language, with significant speakers in 54 countries. It is an official language in 29 countries most of which form what is called La Francophonie, the community of French-speaking nations. It is an official language of all United Nations agencies and a large number of international organizations. In the European Union, French is the most spoken second language after English and German. Before the mid 20th century, French served as the pre-eminent language of diplomacy among European and colonial powers as well as a lingua franca among the educated classes of Europe.


In France a unified official language emerged thanks to the Académie Française (founded in the 17th century), public education, centuries of official control and the role of media, but there remains a great deal of regional diversity. For some critics, the ‘best’ pronunciation occurs in Touraine (around Tours and the Loire valley).


French lost most of its international significance to English in the 20th century, especially after World War II, with the rise of the USA as the dominant global power. There is some debate in today’s France about the preservation of the French language and the influence of English, especially with regard to international business, the sciences, and popular culture. Laws now require that all print ads and billboards with foreign expressions include a French translation. Moreover, at least 40% of songs on the radio must be in French.


The grammatical points in the first part of Get started in French



In the first part of the book the emphasis is on the basic structures and grammatical points common to every situation. Thus Units 1–10 should be taken in order, as each builds on the previous one. The grammar section is followed by activities for practising the grammatical points introduced. Many strategies are provided to help French learners develop their own ‘techniques’ to become better learners. Tips are also included on how to master grammar, learn vocabulary, improve listening and reading skills and develop confidence in speaking.


In Get started in French the grammatical points are gradually introduced in the first part of the book in order of importance, but grammar is kept to a minimum. Unit 2 covers the definite article the (le, la, l’, les), the indefinite a, an (un, une, des), and partitive article some (du, de la, de l’, des) as these are the most basic nuts and bolts of the language. The articles agree in gender and number with the noun they determine. Unit 3 introduces the two most common verbs avoir (to have) and être (to be). These are irregular, as in English, but need to be learnt by heart because they are essential for talking about oneself: Je suis canadien (I am Canadian), je suis marié (I am married), and for asking other people questions about themselves and their family: Vous êtes anglais? (Are you English?), Vous avez des enfants? (Do you have any children?). Unit 3 also includes the negative form ne… pas so that responses such as Non, je n’ai pas d’enfants (No, I don’t have any children) can be given and understood. The possessive adjectives (mon, ma, mes, etc.) are introduced in Unit 4 to make it easier to talk about one’s family. The three different ways of asking simple questions in French are introduced in Unit 5, the easiest consisting of making a statement and raising the voice on the last syllable: Vous êtes français? (You are French?). Common prepositions such as avant, près de, à côté de, entre, dans, used in front of nouns, are taught in Unit 6. Prepositions make directions and distances clearer: La poste est en face du café (The post office is opposite the café), la gare est près de chez moi (the station is near my home). Adjectives are introduced in Unit 7. These are describing words and agree in gender and number with the noun they modify. The adjective’s masculine singular form is its default form. The feminine singular of most adjectives is formed from the masculine by adding -e (grand, grande). Most adjective plurals are formed from their corresponding singulars by adding -s (grands, grandes). By the end of Unit 10, the French learner will have been introduced to other irregular common verbs such as aller, partir, faire, prendre, sortir, venir, pouvoir and vouloir. The first six are useful when talking about everyday activities at home or at work: Je fais des courses avec mes amies (I go shopping with my girlfriends), je vais au bureau à neuf heures du matin (I go to the office at nine in the morning), while the last two are useful when asking for help. Start with Vous pouvez (Can you) and raise the voice on the last word: Vous pouvez me dire …? (Can you tell me …?).


Everyday situations in the second part of Get started in French



The second part of the book (Units 11–19) deals with everyday situations such as shopping, eating, booking a room, travelling, and gives the French learner the opportunity to practise the language acquired in the first part. These units may be taken in any order. I have chosen the topics for their relevance to a tourist or business traveller. In each unit the key words and phrases containing the basic vocabulary of the topic are introduced. There are several short dialogues, each dealing with a different aspect of the topic. Some units have more key words than others, but I have tried not to overload the learner with too many! For example in Unit 11, Shopping, I have included the most common vocabulary (pain, jambon, saucisson, café, thé, fromage, journaux, pantalon, chemise) but deliberately left many other words out. Instead I included sentences such as Où est-ce que je peux acheter/trouver? (Where can I buy/find?) and Vous avez autre chose de moins cher? (Have you got anything cheaper?) to help the learner find what he/she is looking for. Unit 13, Eating and drinking well, introduces the three simplest but most useful phrases to talk about food and drinks: Qu’est-ce que vous avez à manger/boire? (What do you have to eat/drink?), Je vais prendre (I’ll take/have) and Vous pouvez me conseiller pour …? (Can you advise me about …?). With these structures one should be able to cope with most eating and drinking situations. Similarly in Unit 16, Going out, I introduce two phrases which are useful for finding out what there is to see/do in a French town/region: Qu’est-ce qu’il y a comme …? (What sort of … is/are there?) and Qu’est-ce qu’on peut faire? (What can I/we/one do?). What is most important for the learner in each situation is to know how to communicate his/her needs with a simple question, and then to understand the key information in the answer. Developing listening skills is as important as knowing how to ask. Remember to listen to the dialogues first and use the pause button to practise the new words and phrases out loud. The course is best used together with the accompanying recording, but is not dependent upon it. There are many additional listening exercises in this fifth edition, so French learners have even more opportunities to practise their listening and speaking skills in meaningful situations. Learners without the recording should use the Pronunciation guide at the beginning of the book. This gives approximate English equivalents for the French sounds. It is important to try to pronounce the correct sounds from the beginning, but remember that the main aim is to be understood.





10: Only got ten minutes?



The French language spoken in the world


French is a descendant of the Latin language of the Roman Empire, as are national languages such as Portuguese, Spanish, Italian and Romanian, and minority languages ranging from Catalan and Occitan to Neapolitan and many more. Its development was also influenced by the native Celtic languages of Roman Gaul and by the Germanic language of the post-Roman Frankish invaders. French is spoken around the world by about 77 million people as a first language (mother tongue), by 50 million as a second language, and by about another 200 million people as an acquired foreign language, with significant speakers in 54 countries. Most native speakers live in France. The rest live essentially in Canada (particularly Quebec), Belgium, Switzerland, francophone Africa, Luxembourg and Monaco. Most second-language speakers of French live in francophone Africa, the Democratic Republic of the Congo being the francophone country with the largest population.


Europe


In Switzerland, French is one of the three official languages and is spoken in the part of Switzerland called Romandie. French is the native language of about 20% of the Swiss population. Apart from small differences involving some numbers, most of Swiss French is compatible with the standard French spoken in France. In Belgium, French is the official language of Wallonia and one of the two official languages along with Dutch of the Brussels-capital region where it is spoken by the majority of the population. In total, native French speakers make up about 40% of the country’s population, while the remaining 60% speak Dutch as a first language. Of the latter over half of them claim to speak French as a second language. In Malta, 17% of the population speak French, a language which originated with the arrival of the Ordre des Hospitaliers in 1530. French is the official language in Monaco, 47% of its population being French. French is also the official language along with Italian in the province of Aosta Valley in Italy. While Catalan is the official language in Andorra, French is commonly used because of its proximity to France. French is one of the three official languages in Luxembourg with German and Luxembourgish. In the United Kingdom, French is a large minority language with over 300,000 French-born people in the UK. It is the most popular foreign language taught in schools. French is understood by 23% of the UK population. French is an official language in the Channel Islands. Both use French to some degree, mostly in an administrative or ceremonial capacity.


Americas


In Canada, French is the second most common language after English, and both are official languages at the federal level. French is the sole official language in the province of Quebec, being the mother tongue for some 6 million people. In Haiti, French is an official language, although it is mostly spoken by the upper class, while Haitian Creole (a French-based Creole language) is more widely spoken as a mother tongue. French is also the official language in France’s overseas territories of French Guiana, Guadeloupe, Martinique, Saint Barthélemy, Saint Martin and Saint-Pierre and Miquelon. Although it has no official recognition at federal level, French is the third most-spoken language in the United States, after English and Spanish, and the second most-spoken language in the states of Louisiana, Maine, Vermont and New Hampshire. Louisiana is home to many distinct dialects, of which Cajun French has the largest number of speakers.


Africa


According to the 2007 report by the Organisation Internationale de la Francophonie, an estimated 115 million African people spread across 31 francophone African countries can speak French as either a first or a second language. French is an official language in many African countries, most of them consisting of former French or Belgian colonies such as Cameroon, Chad, Congo, Côte d’Ivoire, Djibouti, Gabon, Niger, Senegal. In the Maghreb states of Algeria, Mauritania, Morocco and Tunisia, French is an administrative language and commonly used though not on an official basis. In Egypt, while the predominant European language is English, French is considered by the Egyptian upper-middle classes to be a more sophisticated language. French is also the official language of Mayotte and Réunion, two overseas French territories located in the Indian Ocean, as well as an administrative and educational language in Mauritius, along with English.


Asia


French is the official language in Lebanon, along with Arabic. French is widely used by the Lebanese, especially for administrative purposes, and is taught in many schools as a primary language. In Syria, French is no longer official, but still spoken by educated groups, both elite and middle-class.


Southeast Asia, India and Oceania


French is an administrative language in Laos and Cambodia, although its influence has waned in recent years. In colonial Vietnam, French used to be spoken by the elite and those who worked for the French. The language was also spoken by the elite in the leased territory Guangzhouwan in southern China. In Burma, French is gaining popularity amongst university students and the tourism sector. The Alliance Française has active centres in Rangoon and Mandalay. French has de jure, official status in the Indian Union Territory of Puducherry (formerly Pondicherry), along with the regional languages Tamil and Telugu. French is a second official language of the Pacific Island nations of Vanuatu and Wallis and Futuna. In France’s territories of French Polynesia and New Caledonia, 90% of speakers have French as either their native or secondary language.


Regional and minority languages spoken in Metropolitan France


The sole official language of France is French. However, several regional languages (including Alsatian, Basque, Breton, Catalan, Corsican, Flemish, Franco-Provençal dialects, Gascon, Lorraine German dialect, Occitan, and some Oïl dialects – e.g. Picard) are also occasionally understood and spoken, mostly by elderly people, and are the mother tongue of about 15% of the population, but the French government and state school system discouraged the use of any of them until recently. These historical regional languages have been known as patois, though this has been considered depreciative. They are now taught at some schools, though French remains the only official language in use by the government, local or national. Some languages spoken by immigrants are also frequently spoken, especially in large cities: Portuguese, Maghreb Arabic, several Berber languages, several languages of Sub-Saharan Africa, Turkish, several spoken variants of Chinese, Vietnamese, and Khmer are the most frequently spoken.


Language differences: French and English


French is an Indo-European language and part of the Romance family, along with Spanish and Italian. The English language was influenced by the introduction of French during of the Norman invasion of Britain in the 11th century. The two languages share many grammatical features and contain many cognates (similar words).


The French alphabet contains the same 26 letters as the English alphabet, plus the letters with diacritics: é (acute accent), è à ù (grave accent), ç (cedilla), â ê î ô û (circumflex), ë ï ü ö (diaeresis). Learners may find the French accents baffling as they first encounter them, because they tend to change the way the letter is pronounced. French accents are simpler than they first appear and the Pronunciation guide at the beginning of the book and on the recording provides clear examples for the learner to repeat. Two letters in the French alphabet are a little confusing: e and g. If wrongly pronounced to sound like the letters in the English alphabet, they could be mistaken for the French letters i and j.


There are other differences in the sound systems of the two languages that may impede learners’ comprehension and speech production. Usually, however, it is the speed with which the French ‘link’ their words which makes the comprehension difficult. Moreover, to make the French words run more smoothly, the final consonants of words, which are usually silent, are sounded when the next word starts with a vowel or h, e.g. très_important (very important). This is called a liaison. In some cases, liaisons are essential; in other cases they are optional. To help the learners of French recognize when the liaisons are essential they have been indicated with a linking mark (_) in Units 1–10. The French r is pronounced differently from the English but this difficulty can quickly be overcome if sounded like the Scottish sound ch in loch. The French tend to use their facial muscles more than the English and this needs to be done if the French vowels u i e o are to be clearly understood. Final consonants in words (vous, anglais, nuit, dames, messieurs) tend not to be sounded in French. While this may result in spelling errors when writing in French or mispronunciation in speech production, learners of French will quickly become accustomed to it. Another feature of French is that the h is silent. Thus there is no need to pronounce it in words such as théâtre or thé. The pronunciation of the French nasal sounds ein in ain on un en is more of a challenge as it is totally alien to English speakers. To be successful, students of French need to ‘feel’ the sounds through their nose as they are practised.


English learners typically have problems with the stress pattern of French words. Unlike most English words, it is the last part of the word that bears a heavy stress in French [image: Image] [image: Image]. However, when the word finishes with a consonant followed by e [image: Image] the last syllable is unstressed and the penultimate syllable takes the stress.


In grammar, French and English have considerable areas of overlap, particularly with regard to verbs. While only the present (je parle, tu parles, il parle etc.) and immediate future tenses (je vais parler) are introduced in this book, both languages have auxiliaries, participles, active/passive voice, past/present/future tenses.


In English, the auxiliary do used in asking questions is replaced by est-ce que in French. Both structures est-ce que and qu’est-ce que may seem complex to use because of their ‘unfriendly’ spelling. To make it easier, learners of French need to think of both structures as sounding like esker or kesker, and remember that while the answer to an est-ce que question will start with oui or non, a qu’est-ce que question may have an infinite number of answers.


Although English and French share the same basic Subject-Verb-Object syntax, there are numerous variations in the word order of sentences. Adverbs come after the verbs in French: je travaille souvent (I often work) and not before as in English. On the contrary most French pronouns come before the verb: il le lui donne (he gives it to her). It is a little more complicated with adjectives. Short and common adjectives are placed before the nouns: la grande maison (the big house), le vieil homme (the old man) whereas long adjectives and those specifying colours and nationalities are placed after the nouns: il porte un pull vert (he is wearing/wears a green jumper), il a un père anglais (he has an English father).


A large number of words in the two languages have the same Latin roots and are mutually comprehensible, although this applies more to academic/technical words than to everyday vocabulary. The concomitant problem, however, is the significant number of false friends. Here are just a few examples: cave (cellar), isolation (insulation), demander (ask), rester (stay), assister (attend).


Don’t let these difficulties deter you from learning French. I will be guiding you through all the essentials of the language, giving you all the tools you need to communicate successfully with French speakers.





About the course


Get started in French is the right course for you if you are a complete beginner or wanting to make a fresh start. It is a self-study course which will help you to understand, read and speak most of the French you will need on holiday or a business trip.


TWO KEY ELEMENTS


The book has two parts. The first ten units introduce you to the basic structures and grammatical points you’ll need in everyday situations. Units 1–10 should be taken in order, as each builds on the previous one. Units 11–19 deal with everyday situations such as shopping, eating, booking a room, travelling and give you the opportunity to put into practice the language you’ve acquired in the first part. These units may be taken in any order.


The course is best used together with the accompanying recording, but is not dependent upon it. You are recommended to obtain and use the recording if possible. The recorded dialogues and audio exercises give you plenty of practice in understanding the basic language; they will help you develop an authentic accent and increase your confidence in saying simple phrases. Readers without the recording will find that some units include one activity that cannot be done with the book alone, but in such cases the material is always adequately covered by the other activities in the unit.


ABOUT UNITS 1–10


The first page of each unit tells you what you are going to learn and there is an easy exercise, Essayez! Have a go! which gets you speaking straight away.


Key words and phrases contain the most important words and phrases from the unit. Try to learn them by heart. They will be practised in the rest of the unit and the later units.


Dialogue Listen to the dialogue once or twice without stopping or read through it without looking anything up; try to get the gist of it. The notes underneath each dialogue will help you to understand it. Then, using the pause button, break the dialogue into manageable chunks and try repeating each phrase aloud. This will help you acquire a more authentic accent. Words and phrases listed in bold appear in the subsequent vocabulary box.





Insight


These boxes provide you with advice on how make progress and tips on how to maintain your confidence in learning.





Grammar In this section, you may want to start by reading the example(s) then work out the grammatical point, or you may prefer to read the Grammar section first and see how the rule applies. Once you feel confident about a particular grammar point, try to create your own examples.


Activities Each activity in this section allows you to practise one of the points introduced in the Grammar section. In some activities you will need to listen to the recording. It is not essential to have the recording in order to complete this course, as most of the activities are not dependent on it. However, listening to the recording will make your learning much easier.


Things to remember At the end of Units 1, 2, 4, 5, 8 and 9, you are presented with a list of short questions to help you to remember the most important structures from each unit.


Self-test You can test yourself at the end of Units 3, 7 and 10 and see how well you did in the short self-assessment tasks.



ABOUT UNITS 11–19


The first page of each unit tells you what you are going to learn. There is also a checklist of structures which you have already learnt and will be practising in the unit. You’ll also find in most units a short text in French about the topic.


Key words and phrases contains the basic vocabulary you’ll need when coping, in real life, with practical situations such as checking into a hotel, ordering a snack, asking for a train timetable, going on an excursion.


Dialogues There are several short dialogues, each dealing with a different aspect of the topic. Remember to listen to the dialogues first and use the pause button to practise the new words and phrases out loud.





Insight


The boxes will help you make progress in your language learning through a range of useful tips and advice.





Activities The activities are mostly based on authentic French material. Here you can develop a feel for how things work in France, as well as practising your reading skills. You will then have more confidence to cope with the real situations.


Things to remember At the end of Units 11, 12, 14, 15, 17 and 18, you are presented with a list of short questions to help you to remember the most important structures from each unit.


Self-test You can test yourself at the end of Units 13, 16 and 19 and see how well you did in the short self-assessment tasks.


KEY TO THE EXERCISES AND TESTS


The answers to the questions on the Dialogues in Units 1–10, Activities, Essayez! Have a go!, Pratiquez! Practise!, Things to remember, Self-tests can be found at the back of the book.



BE SUCCESSFUL AT LEARNING LANGUAGES


1 Do a little bit every day, between 20 and 30 minutes if possible, rather than two or three hours in one session.


2 Try to work towards short-term goals, e.g. work out how long you’ll spend on a particular unit and work within this time limit.


3 Revise and test yourself regularly using the Things to remember or Self-test sections at the end of each unit.


4 Make use of the tips given in the book and try to say the words and phrases out loud whenever possible.


5 Use every opportunity to speak the language. Attend some classes to practise your French with other people, get some help from a French speaker or find out about French clubs, societies, etc.


6 Don’t worry too much about making mistakes. The important thing is to get your meaning across and remember that making mistakes in French will not stop a French person understanding you. Learning can be fun particularly when you find you can use what you have learnt in real situations.


AT THE BACK OF THE BOOK


At the back of the book is a section which contains:


 




	A Taking it further section to direct you to further sources of French.


	Key to the exercises and tests.


	An Appendix list of numbers


	
Rôle-play scripts for Units 4–10 and Self-tests.


	A French–English vocabulary list containing all the words in the course.


	An English–French vocabulary list with the most useful words you’ll need when expressing yourself in French.


	An Index to enable you to look things up in the book.






SYMBOLS AND ABBREVIATIONS


[image: Image] This indicates that you should isten to the audio, available to buy in store or online.


[image: Image]


Pronunciation guide


The Pronunciation guide is on the recording at the end of Unit 1.


[image: Image] CD1, TR 5


1 HOW TO SOUND FRENCH


Here are a few rules that will help you to sound French right from the beginning:


1 In French, unlike in most English words, it is the last part of the word that bears a heavy stress:


res-tau-rant, o-range, ca-fé, té-lé-phone


2 French words that are spelt like English words are almost always pronounced differently:


pardon, important, parking, sandwich, ticket


3 In general, consonants at the end of a word such as d g p s t x z, and the letter h, are silent.


vous   anglais   nuit   dames   messieurs   hôtel


[image: Image] CD1, TR 5, 01:23


2 FRENCH SOUNDS


Here is the list of the French vowels with a rough English equivalent sound. You’ll see that an accent on an e or an o changes the way the letter is pronounced.


[image: Image]


[image: Image] CD1, TR 6


Many consonants are similar to English, with a number of exceptions and variations:


[image: Image]


Here are the nasal sounds formed usually with vowels followed by m or n. Speak through your nose when you pronounce them and listen carefully to the recording.


[image: Image]


[image: Image] CD1, TR 6, 01:55


3 HOW TO LINK THE SOUNDS TOGETHER


To make the words run more smoothly, the final consonants of words which are usually silent are sounded when the next word starts with a vowel or h, e.g. très_important (trayzimportan). This is called a liaison. In some cases, as above, liaisons are essential; in other cases they are optional. To help you recognize when the liaisons are essential they’ll be indicated with a linking mark (_) in Units 1–10.


When making liaisons, all French people:


1 pronounce s and x like z: les_oranges deux_heures


2 pronounce d and t like t, but the t of et (and) is never sounded: le grand_homme c’est_ici un café et une bière


3 link n in the nasal un when the next words starts with a vowel or a silent h: un_enfant un_hôtel


4 A FEW TIPS TO HELP YOU ACQUIRE AN AUTHENTIC ACCENT


It is not absolutely vital to acquire a perfect accent. The aim is to be understood. Here are a number of techniques for working on your pronunciation:


1 Listen carefully to the recording or a native speaker or a teacher. Whenever possible repeat aloud, imagining you are a native speaker of French.


2 Record yourself and compare your pronunciation with that of a native speaker.


3 Ask native speakers to listen to your pronunciation and tell you how to improve it.


4 Ask native speakers how a specific sound is formed. Watch them and practise at home in front of a mirror.


5 Make a list of words that give you pronunciation trouble and practise them.


6 Study the sounds on their own then use them progressively in words, sentences and tongue-twisters.


Try this one! Panier-piano, panier-piano, panier-piano (panier is a basket in French).


[image: Image] CD1, TR 6, 02:37


5 AND NOW PRACTISE …


Starting with Paris on the following map, go round anti-clockwise saying each of the 14 towns out loud. Pause after each town and check your pronunciation with the recording.


[image: Image]





1


Bonjour
Hello



In this unit you will learn how to




	Say ‘hello’ and ‘goodbye’


	Exchange greetings


	Observe basic courtesies


	Ask people to speak more slowly





Before you start


Read the Introduction to the course. This gives some useful advice on studying alone and how to make the most of the course.


Make sure you’ve got your recording [image: Image] next to you as you’ll need it to listen to the Pronunciation guide and Dialogues sections. If you don’t have the recording, use the Pronunciation guide in the book.



Study tips


Remember that studying for 20 minutes regularly is better than occasionally spending two hours in one go.


1 Listen to the Dialogues once or twice without the book (read them if you haven’t got the recording).


2 Go over each one, bit by bit, in conjunction with the Key words and phrases and notes underneath the dialogues.


3 Read the Grammar section very carefully and study it.


4 Read the tips on How to learn vocabulary and How to pronounce.


5 Go back to the Dialogues and Key words and phrases for more listening and studying, this time using the pause button and repeating aloud after the recording.


6 Do the Activities including Things to remember, check your answers in the Key to the exercises and tests and test yourself with the Self-tests.


Essayez! Have a go! Can you think of any French words you know such as the words for ‘hello’ and ‘thank you’? Say them out loud, and then look at the Key words and phrases to check the answers.


Key words and phrases


 









	bonjour 


	good morning/afternoon, hello







	bonsoir 


	good evening (after 5.00 p.m.)







	bonne nuit 


	good night (when going to bed)







	au revoir 


	goodbye







	bonjour, Madame 


	good morning (Madam)







	bonjour, Mademoiselle 


	good morning (Miss)







	bonsoir, Monsieur 


	good evening (Sir)







	au revoir, Messieurs-dames 


	goodbye ladies and gentlemen







	oui 


	yes







	non, merci 


	no, thank you







	merci 


	thank you







	merci beaucoup 


	thank you very much







	s’il vous plait 


	please







	d’accord 


	OK







	pardon 


	sorry (to apologize), excuse me







	comment ça va? ça va (informal)


	how are things? fine







	(très) bien merci 


	(very) well thank you







	comment vas-tu? 


	how are you?







	comment_allez-vous? (formal)


	how are you?







	je vais bien et toi? 


	I am well – how about you?







	et vous? (formal)


	and you?







	vous parlez_anglais? 


	do you speak English?







	parlez plus lentement 


	speak more slowly











 





Insight


When you see a linking mark ‘_’ between two words, sound the last letter of the first word as though it were attached to the next word: vous parlez_anglais?





Dialogues


Listen to the recording and hear people practising saying ‘hello’ and greeting each other in French.


Press the pause button after each sentence and repeat aloud.





Insight


Pay particular attention to the way the ‘s’ in Messieurs and Monsieur is pronounced. It should sound as in pass and not as in shop.






DIALOGUE 1 SAYING ‘HELLO’
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	Jane 


	Bonjour, Messieurs-dames.







	Michel 


	Bonjour, Mademoiselle.







	Jane 


	Bonjour, Monsieur.







	Roger 


	Bonsoir, Madame.







	Nathalie 


	Bonsoir, Monsieur.







	Roger 


	Comment ça va, Jane?







	Jane 


	Très bien, et toi?







	Roger 


	Moi aussi, ça va bien.







	Rosine 


	Comment vas-tu?







	Jane 


	Je vais très bien Rosine, et toi?







	Mme Dubois 


	Comment_allez-vous, Monsieur Dubosse?







	M. Dubosse 


	Très bien merci, et vous?







	Mme Dubois 


	Très bien.











DIALOGUE 2 SAYING ‘GOODBYE’
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	Michel 


	Au revoir, Madame et … merci beaucoup.







	Nathalie 


	Au revoir, Monsieur.











DIALOGUE 3 WHEN THINGS GET DIFFICULT …
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	Jane 


	Pardon, Monsieur, vous parlez_anglais?







	Garçon 


	Ah, non, je regrette …







	Garçon 


	Bonjour, Madame. Qu’est-ce que vous désirez? 







	Nathalie 


	Parlez plus lentement, s’il vous plaît.







	Garçon 


	D’accord … Qu’est-ce que vous désirez?











 


QUICK VOCAB


moi me, I


aussi also, too


garçon waiter


je regrette I’m sorry


Qu’est-ce que vous désirez? (lit.) What do you wish? but used in shops it means Can I help you?





HOW TO PRONOUNCE …


 




	As a general rule don’t pronounce d g p s t x z at the end of a word, e.g. beaucoup vous nuit plaît.


	The letter e often gets swallowed as in mad’moiselle.


	The stress, in French, is on the last part of the word: par-don mer-ci mad’-moi-selle mon-sieur.


	
ç placed before o, u, a is pronounced s as in sit: garçon, ça va?


	The s in monsieur is pronounced as ss in pass.





Grammar


1 SIMPLE QUESTIONS


The simplest way of asking something in French is to raise your voice on the last syllable (part of a word):
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2 REFUSING POLITELY IN FRENCH


If you want to refuse something in France, you can say non merci or merci on its own.



3 CALLING THE WAITER’S ATTENTION


Although garçon is the word for waiter, today you would usually say Monsieur to attract his attention. For a waitress, you say Madame or Mademoiselle as you think fit or just look expectant and say s’il vous plaît.





Insight


Don’t forget to shorten Mademoiselle to Mad’moiselle to make it sound more French!
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4 HOW TO BE COURTEOUS


In France when you’re talking to someone you don’t know very well, it’s polite to add Monsieur, Madame, Mademoiselle particularly after short phrases like oui, non, bonjour or merci.


The French shake hands with good friends and acquaintances every time they meet or say goodbye. Kissing (on both cheeks) is reserved for family and close friends.


5 WHEN TO USE TU (YOU) AND WHEN TO USE VOUS (YOU)



The equivalent of you in French can be either tu or vous. French people use tu when speaking to children, teenagers, relations and close friends. They use vous in work and business situations or when speaking to senior or old people: vous is also used to address a group of people to whom one might say tu individually. The best advice is to say vous until you are addressed as tu or asked to use the tu form: on se tutoie? shall we call each other tu?


HOW TO LEARN VOCABULARY


There are several ways of learning vocabulary. Find the way that works best for you; here are a few suggestions:


 




	Say the words out loud as you read them.


	Write the words over and over again.


	Listen to the recording several times.


	Study the list from beginning to end then backwards.


	Associate the French words with similar sounding words in English, e.g. parlez with parlour, a room where people chat.


	Associate the words with pictures or situations, e.g. bonjour, bonsoir with shaking hands.


	Use coloured pencils to underline/group the words in a way that will help you to remember them.


	Copy the words on to small cards or slips of paper, English on one side, French on the other. Study them in varying order giving the French word if the card comes out with the English on top, or vice versa.
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Activities


1 How would you say hello or good night in the following situations? Remember to add Monsieur, Madame, Mademoiselle.
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2 You’re arriving late at a hotel one evening; greet the person behind the reception desk by choosing the right phrase in the box below.
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3 A person at the bus stop asks you a question that you do not hear properly. What do you say? Choose a, b or c.


a   s’il vous plaît 


b   non merci 


c   pardon? 


4 You are staying the night with some friends. It’s late and you decide to go to bed. You say:


[image: Image]


5 You meet up with a French-speaking colleague. How do you ask: How are you?


C_ _ _ _ _ _ _ a v_?


The answer is Very well, thank you. What is it in French?
T___ b_______ i


6 Use the clues and give the right answers.


 


a The French translation for please


b Your answer to a friend who asks how you are


c Goodbye


d Calling the waitress’ attention


e Greeting someone after 5 p.m.


f Refusing politely


7 Choose the appropriate word or group of words.


 






	 


	a


	How would you greet several people?


	   i Bonjour Madame
  ii Au revoir
 iii Bonjour Messieurs-dames







	 


	b


	How would you refuse politely?


	   i D’accord
  ii Non merci
 iii Pardon







	 


	c


	To ask someone if s/he speaks English you say:


	   i Parlez plus lentement
  ii Au revoir Messieurs-dames
 iii Vous parlez_anglais?







	 


	d


	To wish someone good night you say:


	   i Bonjour
  ii Bonsoir
 iii Bonne nuit








Remember to check your answers at the end of the book. If you have a number of wrong answers look back at the tips for learning vocabulary.


 





THINGS TO REMEMBER


You’ve arrived at the end of Unit 1. Now you know how to say ‘thank you’ and exchange greetings and you’ve also learnt a little about French sounds. Do you remember how to say the following in French?


  1 Good morning (Madam).


  2 How are things? Fine.


  3 Do you speak English?


  4 Speak more slowly.


  5 How would you ask to have something repeated?


You’ll find the answers to Things to remember in the Key to the exercises and tests at the end of the book. If they are correct you are ready to move to Unit 2. If you found the test difficult, spend more time revising Unit 1.








2


C’est combien?
How much is it?



In this unit you will learn how to




	Count up to ten


	Ask for something


	Say how much you want


	Ask the price





Before you start


In this unit we will show you that it is nearly always possible to ask for what you want with just two words, je voudrais (I would like) and s’il vous plaît at the end.


The dialogue is short but there are a lot of new words including useful things you may need in France. Try to learn the words by heart using one of the techniques described in Unit 1 in the section How to learn vocabulary.


Essayez! Have a go! You are in a pâtisserie (cake shop) in France to buy a baguette (French stick). How would you greet the woman behind the counter? How would you ask for a French stick?



Key words and phrases









	For you to say


	 







	un café 


	a coffee/a café







	un thé 


	a tea







	un coca-cola 


	a coca-cola







	un_euro 


	a euro







	un journal 


	a newspaper







	un plan 


	a map, plan







	une baguette 


	a French stick







	une bière 


	a beer







	une chambre 


	a room







	une pharmacie 


	a chemist’s







	une station-service 


	a petrol station







	le timbre 


	the stamp







	la carte postale 


	the postcard







	la gare 


	the station







	l’hôtel (m)


	the hotel







	l’hôpital (m)


	the hospital







	l’eau minérale (f)


	the mineral/bottled natural water







	gazeuse/plate 


	sparkling/still







	l’addition (f)


	the bill







	les toilettes 


	the toilets







	je voudrais 


	I would like







	vous_avez …? 


	do you have …?







	ça 


	this/that







	du pain 


	some bread







	du vin 


	some wine







	de la limonade 


	some lemonade







	de l’aspirine (f)


	some aspirins







	des sandwiches 


	some sandwiches







	c’est combien? 


	how much is it? (lit. it is how much?)







	un kilo 


	one kilo







	un demi-kilo 


	half a kilo







	un paquet 


	one pack







	une bouteille 


	one bottle







	une boîte 


	one tin, box







	For you to understand


	 







	fermé 


	shut







	je n’en_ai pas 


	I haven’t got any







	avec ça? 


	will that be all? (lit. with that?)







	c’est tout? 


	is that all?
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NUMBERS 1–10


 


1 un


2 deux


3 trois


4 quatre


5 cinq


6 six


7 sept (the p is not pronounced)


8 huit


9 neuf


10 dix



Dialogue



Jane is in une alimentation (grocer’s shop). What does she want to buy? Does she get what she wants? Listen to the recording first, answer the questions, then check your answers.
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	Jane


	Vous_avez de la bière?







	Vendeuse


	Ah non, je regrette, je n’en_ai pas.







	Jane


	Et du vin?







	Vendeuse


	Euh oui. Quel vin désirez-vous?







	Jane


	Je voudrais une bouteille de Muscadet.







	Vendeuse


	Oui, voilà … et avec ça?







	Jane


	Deux bouteilles d’eau minérale.







	Vendeuse


	De la gazeuse ou de la plate?







	Jane


	De la plate.







	Vendeuse


	Bon, très bien. C’est tout?







	Jane


	Oui, merci. C’est combien?







	Vendeuse


	Pour le Muscadet, c’est 6€50 et pour l’eau minérale, 1€30 la bouteille.











 


QUICK VOCAB


la vendeuse the shop assistant (female)
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